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assó, Szombat, márczius 26-án. m. évfolyam 1887. 

A népfölkelési munkák. 
Mire e sorok napvilágot látnak, a honvé- 

elmi miniszter talán már végleg elosztotta a 
épfölkelési munkákat. 

Annyi most már kétségtelen, hogy a vi- 
ék fog munkát kapni, de távolról sem oly 
értékben, mint azt jogosan megvárta volna. 
tejfölt ismét a fővállalkozók szedik le s első 

orban a bőrnemüek vállalkozója. - A vidék 

agyobb része nem fog közvetetlen munkát 

apni, annyi szintén kétségtelen. Egyes vidé- 
ek igen, de a nagy többség nem. 

A napokban volt alkalmunk látni Bern- 

eld Mór fővállalkozó egy körlevelét. Ez 

alóban érdekes. A fővállalkozó fizet bakkan- 

sokért 1 frtot, a szekerész-csizmákért 1 frt 25 

rt s huszár-csizmákért 1 frt 40 krt munkabér 
yanánt. 

. Bármily rossz árak legyenek is ezek, az 
ég hagyján, bár a brassói csizmadia-szövet- 
ezet ép annyit fizet egy pár bakkancs elké- 
zitéseért, mint a vállalkozó egy pár szekerész- 
izmáért. Ámde a vállalkozó ur nagy szives- 
éget akar tenni a munkásoknak, hogy elvál- 
a tőlük - szivességből a ványolást pá- 
bnként 5 krért, melyet akárhol 2 krért is 
egványolnak. 

E szerint marad a munkásnak 95 kr.-ja. 
bből már most kell a Budapestről le- s Bu- 
ipestre felszállitás költségeit is viselnie az il- 
tőnek s igy marad egy pár bakkancs mun- 
adiján a brassói mesternek legjobb esetben 80 
rajezárja. Ebből tessék már most még vagy 
0 kr ára hozzávalót venni: marad munkadij- 
an 70 kr, azaz hetven krajczár, – egy 
ly összeg, mely azért a kemény munkáért a 
evetségességig csekély. Ezt a munkát nem 
eheti át más, mint a főváros környékén lakó 
esterember, a kinek legalább a szállitási költ- 
ége nagyrészt elmarad. 

Azonban legjava még hátra van. A vál- 
lkozó 4 frt 20 kr biztositékot kér páronként. 
Ta tehát egy mesterember csak 100 pár bak- 
ancsot kiván átvenni ilyképen, akkor előbb 

kell tennie 425 frt óvadékot, hogy annak 
évén megkereshessen brutto 95 frtot, netto 
edig legjobb esetben 70 frtot. 

Ez valóban nevetséges. Bezzeg adott a 
állalkozó eddig munkát Brassóba, a nélkül, 
ogy egy fillér óvadékot kért volna 
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bárkitől is. Adott 1886. tavaszán 3000 
párt, s a mult őszön készült itt ismét 3000 
pár. De óvadékról még szó sem volt, sem a 
leszállitás költségeiről. 

Valóban, a vállalkozó ur pompásan értett 
hozzá, mindenféle ákom-bákomot pingálni a 
honvédelmi miniszteriumnak, hogy ott elhigy- 
jék neki azt, miszerint egy pár bakkancs nyers- 
anyaga 4 frt 25 krba jönne. Persze, neki ugy 
kellett azt feltüntetni, hogy az 1 frtnyi mun- 
kabér hozzáadásával kikapja azt az összeget, 
melyet a kormány neki fizet s igy ő nagylel- 
küséget látszik gyakorolni azzal, ha a vidék- 
nek kiadja ezt a munkát. 

Ha vajjon lesz-e a miniszterium illető kö- 
zegein kivül valaki az országban, kivel ezt el- 
hitetni lehessen, azt kétségbe vonjuk. Met 
ha elsőrendü anyagot ad a bakkancsokhoz 
— pedig ad ő oda harmadrendüt is — akkor 
is maximum csak 3 frt 50 krjába jő neki a 
nyersanyag. S ő mégis kér érte 4 frt 25 kr 
biztositékot ! 

Ez merő ironia! Ez mesterséges előidé- 
zése annak, hogy a vidék ne pályázhasson 
ezen munkára s a vállalkozó továbbra is még 
olcsóbban jusson a munkához, azaz elkészittet- 
hesse esetleg a rabok által. - Ez eljárásban 
mi kijátszását látjuk a vidéki ipar érdekeinek 
s egyuttal bűnös félrevezetését a honvédelmi 
miniszternek. 

Az iránt nem lehet kétség, hogy a mi- 
niszter maga nem viseltetnék a legnagyobb jó- 
indulattal a vidéki ipar iránt; de hogy a mi- 
niszter ur ez egyszer félre lett vezetve, vagy 
mondjuk ki egyenesen: el lett ámitva, az is 
természetes. 

Ez egyszer azonban nem lehet ezen segi- 
teni. A ki akar munkát venni igy is, ám ve- 
gyen. Csakhogy kicsoda az, a ki akar? A 
kinek van miből, az nem kinlódik vele; a ki- 
nek pedig elvégre ez is enyhitené a nyomorát, 
annak meg nincs miből biztositékot tenni. 

Mi inditotta a vállalkozót arra, hogy most 
egyszerre biztositék kéréssel álljon elő, midőn 
eddig sehol sem követelte ezt? — Szerintünk 
semmi más nem indithatta, mint azon tudat, 
hogy igy nem igen lesz pályázó. 

Várnunk kell, mig lejárnak a kormány 
szerződései a vállalkozóval. Akkor azután más- 
képen fognak alakulni a viszonyok. A kor- 

mány keze szabad lesz, s akkorra meg lesz 
már talán odafönn is érve a deczentrali- 
záczió elve. 

Az igaz, hogy fájdalmas tapasztalat a je- 
len, de változtatni rajta nincs módunkban. 

Belföld. 
Brassó. márcz. 25. (A folyó évi pénzszükség- 

let fedezése.) Tisza Kálmán miniszterelnök s pénz- 
ügyminiszter legközelebb hitelmüveleti tárgyalásokat 
kezdeményez, hogy a f. évi pénzszükségletet fedezze. 
Nemcsak azon összegek beszerzéséről van most szó, 
melyek a legközelebbi időben szükségesek, - ezek a 
jelenlegi helyzet mellett egyszerüen államezimletek el- 
adása által könnyen fedezhetők volnának, - hanem 
az egész szükséglet biztositása a czél a nélkül, hogy 
azért kamatokban több legyen fizetendő, mint a meny- 
nyit tényleg koronkint igénybe kell venni. A tárgya- 
lások ennél fogva valószinüleg több időt fognak igény- 
be venni. 

Külföld. 
Brassó, mález. 25. (A politikai helyzet.) A 

német katonai septennatus megszavazása, az osztrák- 
magyar-német-olasz szövetség létrejötte s most leg- 
utóbb a német császár tiszteletére rendezett ünne- 
pélyek által keltett hangulat jelentékenyen gyarapi- 

tották a béke fentartása iránti reményeket. 

Bulgáriában is csend van ez idő szerint, de a 
katonai óvintézkedésekből, melyek ott tétetnek, azt 
lehet következtetni, hogy a bolgár regensség és kor- 
mány nehezebb, válságos napok bekövetkezésétől is 

tart. A mi még a helyzetet Bulgáriában jellemzi, az 

azon körülmény, hogy a Zankov-pártiak vezérük 
utasitása szerint megszakitották a tárgyalásokat a 

bolgár kormánynyal, illetőleg a közvetitő szerepet 
jatszó Riza bejjel. 

Macedoniában a görögök kezdenek mozgolódni, 
mint föltehető, ugyanazon intentióknak engedve, me- 
lyek eddig bolgár területen is többször s legutóbb 
Ruscsukban támasztottak zavarokat és zendüléseket. 

A bolgár kormány azonban éber s nem engedi meg- 

lepetni magát az események által. Nemcsak a jelzett 
katonai óvintézkedések által igyekszik biztositani az 

országot minden eshetőséggel szemben, de erőteljes 

társadalmi mozgalom által is tömöriti és csopor- 

tositja maga körül a hazafias bolgár elemeket, a me- 

lyeknek bizalmát ma is osztatlanul birja. 

A ,BRASSÓ TÁROCZÁJA. 
Molduva határa... 

(Ballada.) 

Molduva határa 
Be messze, be messze! 
Ott merül az éj a 
Fekete tengerbe. 

Halkan felsóhajt a 
Sima tenger habja : 
Bús Delnei Barti ! 
Mit izensz te haza? 

„Én csak azt izenem 
Egész háznépemnek: 
Gályarab-kezemen 
Vaslánczok cseregnek. 

Jó, öreg anyámnak 
Sóhajom azt küldi: 
Kár volt engem búra, 
Szenvedésre szülni! 

Szép hites társamnak 
Szivem azt izeni: 
Epedéstől meg fog 
O érte repedni. 

S forró könyem arra 
Kéri fiacskámat : 
Mondjon értem el egy 
Árva Miatyánkot!e 

Baráczy Sándor. 

A Vitályos Elek kontraktusa. 
— Beszély. — 

Irta: Csulak Lajos. 

(Folytatás.) 

Nem messze van a mi falunktól Füzes. Nagyon 

jó kis falu. Lakik benne két ember; azaz hogy lakik 
több is, hanem a kik minket érdekelnek. Az egyik 

egy paraszt; ez tartozott Eleknek kétszáz forintjával, 
erről szólott a kontraktus. A másik: Füzessy Aladár, 

a nagyságos ur; igen derék, fáin egy ember, kihez 

mi gyakran rándultunk át téli esténként, s ő is hoz- 

zánk. Ránk is volt szorulva, mert itt a mi vidékün- 

ken több nagy ur nem volt; de másképen is szere- 

tett minket. Ha nem mentünk, saját kocsiját küldötte 

érettünk, mikor alig tudott megszabadulni jószivüsé- 

gétől az ember. 
Ezelőtt mintegy három esztendővel az az ese- 

mény történt vele, hogy meghalt az apósa: egy nyu- 

galmazott tanácsos; örökölt tőle a nagyságos ur 18 

ezer forintot. Teméntelen sok pénz! Nekem s Elek- 

nek boldog lett volna vele még az ezután születendő 
gyermekünk is mind. Ha nekünk találják adni, azt 

se tudjuk, mit csináljunk vele. A nagyságos ur tudta. 

Épitett vele egy szép, nagy szeszgyárt. Földet nem 

vehetett, azt itt nálunk eladni nem szokás, de külön- 

ben is az egész határt kellett volna vele megvásá- 

rolni, a mi pedig aztán épen lehetetlenség. Hát kezdte 

-
 

, 

nem restelni a spekulácziót, kezdett nem derogálni 

neki, ha még egyébbel is tölti el hasznosan az idejét, 

mint a csikó-, meg agártenyésztéssel. 

Ott voltunk, mikor megnyitották, csaptunk egy 

egész lakodalmat neki; boldog volt mindenki. A gyár 

ment pompásan, a nagyságos ur gazdagodott erősen ; 

örvendettünk neki. 
k 

k k 

A minap este megint nekigyult az Elek képe. 

Besandalgott hozzám s én láttam, hogy ő kipirult. — 

Ilyenkor mindig forr benne valami, mert én már jól 

tudom, én már ismerem, de hát nem szólok semmit. 

Miért? hogy még elkeseredjék jobban? Hallgattam. 

Csakhogy most mintha egyéb lett volna, mint máskor, 

ugy tetszett nekéeém. Gyanitottam is valamit, de hall- 

gattam. : : 
- ilj le nálam, Elek! 
Elek leült, szivarkát csinált; de láttam, hogy a 

keze reszket. Hallgatott sokáig. Egyszer megszólal : 

— Hallottad-e, Kurta Gyuri beszélé, a szomszé- 
dom; hanem . .. 

— Nem én semmit, semmit sem hallottam Elek, 

hát beszélj! 

– Nem-e? Az a föld eladó! 

Itt következett egy hosszu, nagy szünet; ő is 

lesütötte a fejét, gondolkozott, -én is. 
— Kétszáz ötven forintot kérnek érte! – sza- 

helyben házhoz hordva, v. vidékre 

; 

- 
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Husszövetkezet. 
E becses lapok hasábjain nem régiben huskér- 

dés. ezim alatt egy igen fontos, életrevaló czikk lá- 

tott napvilágot. 

Vártam, hogy ezen, édesmindnyájunknak egye- 

nesen anyagi érdekébe vágó czikkhez valaki érdem- 

legesen hozzászóljon. Látva azonban azt, hogy vára- 
kozó álláspontom sikertelen marad, megkisérlem én, a 

tek. szerkesztő ur nagybecsü engedelmével, e kérdés- 

hez pár szóban hozzászólani. 
Mi is volt csak az emlitett czikkben mondva ? 

Husszövetkezet alakitása által törjük meg a vá- 

rosunkban fennálló husmonopoliumot. Más szóval: te- 

gyük lehetővé azt, hogy e város polgárai az eddigi- 

nél olcsóbb hus birtokába juthassanak; hogy ugy mi- 

nőség, mint mérték tekintetében is az egyes családok 

jogos igényei teljesen kielégittessenek. 
Valoban üdvös e ezél. Most azonban az a kér- 

dés merül föl, hogy vajjon a létesitő husszövetkezettel 

a czél elérhető lenne-e, vagy sem ? 
A ki ismeri hazánk gazdasági viszonyait, bizony- 

nyal igenlő feleletet fog e kérdésre adni. 
Tudjuk ugyanis, hogy hazánk gazdászati tekin- 

tetben válság alatt nyög. S vajjon tüneményszerü je- 

lenséggel állunk-e itt szemben, mely ma-holnap vé- 

get ér? 

Fájdalom, nem. A kűlföld földmivelő osztálya 

által folytatott észszerübb s épen azért kevesebb be- 
fektetést igénylő gazdálkodási rendszer, mi több, az 

egyes államok által az importált nyersterményekre 
rótt elviselhetetlenül nagy vámok, nemsokára a kül- 

föld minden piaczairól leszoritják a magyar földmivest. 

S mi következik ebből? az, hogy mindennemü ter- 
ményeivel saját hazájára lesz utalva. Itt azonban a 

termelőkkel szemben alig 200/, vevő áll; tehát vagy 
nem adhatja el gabonáját, vagy ha el is adja, kény- 

telen azt olcsó áron elvesztegetni. 

Minthogy pedig gabonájából gazdasági befekte- 

tésekre, – házi szükségleteinek fedezésére, elegendő 

pénzhez nem juthatott, most kénytelen szarvasmarháit 
áruba bocsátani s ugy, a hogy veszik, el is adni. In- 

nen aztán a roppant olcsó szarvasmarha árak. 

Egy másik oka ennek, hogy szarvasmarhakivite- 

lünk is sok irányban el van zárva s igy annak fo- 

gyasztása is nagyobbára a hazai iparra szorul. 

S ha igy van, minthogy annak igazságát kétség 

be vonni nem is lehet, mivel igazolható városunkban 

a hus árának oly rohamos emelkedése ? Mivel igazol- 

ható az, hogy mig falukon 18-20 kr a legjobb mi- 

nőségü hus ára, addig nálunk igen sok esetben a leg- 
rosszabb minőségüt is 32 krajczárért sózzák a hus- 
fogvasztók nyakába ? 

Az ok benne van e szóban: husmonopoli- 

um. Ennek polyp-karjai közül kibontakozni, kit-kit 

nemcsak saját anyagi érdeke készt, hanem készt sze- 
gényebb sorsu embertársai iránt érző szive is. Való- 

ban én, a városunkban hova-tovább nagyobb mérve- 

ket öltő pauperizmussal szemben, a létesitendő hus- 
szövetkezetet valóságos humánus intézménynek tarta- 

nám, mely lehetővé tenné, hogy a szegényebb sorsu 

kita meg Elek a csendet nagy busan. – De hol ve- 
gyek én annyi pénzt? 

Itt megint szünetet tartottunk. 

erősen gondolkoztam : 

— No, 

latom; el is 

Gondolkoztam, 

hol vegyünk mi ennyi pénzt? 

te Elek! Látod, nekem van egy gondo- 

mondom neked, ügyelj csak. Hát nézd : 

azt az ötven forintot kicsináljuk valahogy, talán nem 

halunk bele; a füzesi magyartól pedig felveszszük a 
kétszáz forintot. Mi? nem lesz jó? 

Ez jó gondolat volt; Elek is ugy látta, hogy az. 

Ethalványodott, a másik perezben felállott, megfogta 
a kezemet s olyan esdő képet csinált : 

— Igazad van; megyünk, még ma indulunk. . .. 

De — s itt ujját a homlokára bökte, gondolkozott — 

de hátha nem adja meg! Nem is adja; a terminus 
karácsonyra szól, addig nem fizet, tudom. 

—– Majd meglátjuk ! 

Hanem Eleknek igaza volt; a füzesi nem fizetett. 

S mi ugy elbusultuk magunkat. Láttam, hogy Elek 

megőrül, ha meg nem veheti a földet. Kerestem a 

mentő gondolatot, de sokáig nem kaptam. No, egy- 

szer mégis ! 
— Térjünk meg, Elek. Jött egy másik gondo- 

latom. Ha senki sem ad nekünk, ne is menjünk sen- 

kihez. Csak egy van, tudod, egy, s ha ott nincs, se- 
hol sincs. Menjünk vissza a nagyságoshoz. Mi neki 
az a 250 írt? Aztán nem is kölcsön kérjük; eladjuk 
neki a kontraktusodat, az 50 irtot pedig lefizeted egy 

év alatt. Jót állok, hogy megveszi. 

Bizonyos voltam benne; ismertem a nagyságost. 
(Vége következik.) 

ember is hozzájuthasson az életfentartás eme legnél- 
külözhetlenebb kellékéhez; mely rajta lenne, hogy ki- 

ki veéres verejtékével szerzett pénzén jó és a mi fő, 

igazságos mértékkel mért hushoz juthasson. 

Kolozsvár polgárai fölfogták a husszövetkezettel 

járó anyagi előayöket, megalakitották azt. Részvénye- 

ket bocsátottak ki, (egy részvény 10 frt), hogy a be- 

vásárláshoz szükséges alap meglegyen. Ily módon a 

husszövetkezetet mi is megalakithatnánk.*) 
Találunk mi mészárost, ki szolgálatunkba áll s 

ki bLecsülettel meg is állja a maga helyét. Csak ne 

késsünk soká. Minden percznyi késedelem anyagi ká- 

runkkal jár. 

Csoportosuljon e város minden rendü, rangu és 
nemzetiségü lakósa a husszövetkezet létesitése körül. 

Ne dobjuk többé oda áldozatul legvitálisabb anyagi 

érdekeink egyikét az üzérkedők kapzsiságának. Társa- 

dalmunk élet-testén elég piócza rágódik. Legalább ezt 

az egyet rázzuk le. 
Spaller József, 

Román lapszemle. 

Nap nap után, év év után telik, a nélkül, hogy 

a Gazetának alkalma volna valami jó hirt is közölni. 

Nem hall egyebet, mint azt, hogy a nép szegényedik, 

hogy az egyházat bántják, az iskolát alapjában meg- 

renditik, mert a magyar kormány összes közigazga- 

tási és tanügyi közegeivel jobbra-balra azon van, 

hogy elfojtson miínden fuvalmat és életet, a mi nem 

magyar, s erre a kormányt a hallatlan tulzók bolond 
kiabálása bátoritja. 

A legsulyosabb csapások az egyházra és isko- 

lára, a román nemzetiség ezen paizsára vannak irá- 

nyozva. Ezek, de leginkább az iskolák ellen van irá- 

nyozva a magyar kormány dühe. Mikor román egy- 

ház és iskoláról van szó, akkor nincs (?) többé tör- 
vény, nincs (?) többé szabadság, türelem; hanem ön- 

kény és szenvedély döntenek. Igaz azonban, hogy a 

magyar önkény még eddig nem merészelt addig menni, 

hogy az isteni tiszteletben a román nyelv helyett a 

magyart rendelje, mint a tótoknál és sváboknál. 

A ,Gaz.4 itt nem beszél igazat, mert a kor- 

mány, avagy szerinte a magyar önkény tótnak, sváb- 

nak soha sem parancsolta, hogy más nyelven imád- 

kozzék, mint a hogy a tót és sváb akarja. Miért te- 
hát e rettenetes Jeremiád? Mindjárt meglátjuk. 

A Székelyföldön van szerencsétlenségre nehány 

román (?) község - igy folytatja, melyeket a magya- 

roknak sikerült ugyan megmagyarositani, de a romá- 

nok dicséretére legyen mondva, azok románoknak vall- 

ják magukat; mert lelküket nem lehetett megmagya- 

rositani. A székelyek közé szoritva, román iskola nér- 

kül meg voltak akadályozva, hogy a román nép nagy 

tömegével érintkezzenek s hogy saját iskolájukban, 
saját nyelvüket beszéljék. . 

A közelebbi időkben - ugy mond — sikerült 

nekik a Székelyföldön néhány iskolát szerezni, de 

nagy baj van, mert küzdeni kell ott a magyarositás 

ellen. Nem épen igy van, a dolog t. Gazetat; hanem 

önök szeretnék a gör. kel. székelyeket, a kik egy szót 
sem tudnak románul, elrománositani. 

De halljuk csak tovább a keserves nótát. Úrmö- 

sön, Uzonban, Bikfalván, Komollón s más községekben 
községi és felekezeti iskolák vannak. 

Krizbán a dolog még tovább ment a papok és 

egyházi hatóság közönye miatt, a melyek ilyen dolgot 

eltürtek. Milyen dolgokat türtek el? Csak van esze a 

Gazetának, hogy nem mondja meg a dolgot ugy, a 
mint van. 

Megmondjuk tebát mi. A krizbai községi isko- 

lánál van két magyar tanitó, egy magyar tanitónő és 

egy született román tanitó, a ki minden tárgyat ro- 
mánul tanit s ha a papnak tetszenék, a vallást a ta- 
nitó helyet tanitni, ő is bejárhat. De teszi-e vagy egy 

pap? No lám, ezt türte el az egyházi hatóság. Olyan 

román iskola ellen izgat a ,Gaz.4, melyhez hasonló 
csak sok lenne. 

A ,Gaz." megdöbbenve hallja, hogy a felekezeti 

iskolákból községi, és ezekből most már állami lett. 

Ez aztán igazán nagy szerencsétlenség, önkény, mert 

nincs (?) olyan törvény, a mely a közokt. minisztert 

felhatalmazza ott, a hol szükségét látja, állami iskolá- 

kat állitani a tulzó román nationalisták bosszuságára. 

Dobollón csak nagy bajjal birják fentartani az iskolát 

és egyházat, mert a nép elszegényedett, a lakosok- 

ma is a bikfalvi birtokos adófizetői. Ürmösön a ro- 
mánok nem birnak bár templomot épiteni azon he- 

lyen, melyet ajándékba kaptak s a mely a község 

közepén van. Facsürt épitettek arra a helyre, csak- 

hogy rábirják a románokat e hely elhagyására. A ha- 

*) De még ez sem kellene. Csak akadjon megfelelő szá- 
mu család, mely kötelezi magát, kizárólag a szövetkezeti hus- 
székből vásárolni, akad mészáros elég. ki aláveti magát a szö- 
vetkezet szabályainak s ellenőrzésének, Szerk. 

Dpl. Hosszufaluban Petrik árvái, Derestyén Secelem 

öö 

tóságokhoz hasztalan folyamodnak, mert igaza voll 
Gregrnek, hogy nem türjük a román életet. 

Egészen másképen áll a dolog, midőn a tanitó 
nyugdij-alapba való befizetésről van szó, a hol a 
iskolafenntartó éve ként 12 frtot s a tanitó két szá 
zalékot fizet. Ezt már be kell fizetni. 

Hát t. Gazeta", akkor hogyan áll a dolog, mi 
dőn a román tanitó avagy neje és gyermekei abbó 
az országos tanitói nyugdij-alapból nyugdijt- élveznek 

özvegye, Türkösön Oncioju, Szt. Péteren Neagu özve 
gye és két árvája? Az egészen más. Hogy nyugdijt él 

veznek, ez helyes; de hogy abba az alapba, mely 
inincs nemzetiséghez kötve, még fizessenek is: ez má) 
hallatlan magyar önkény. Nem volna jobb elhagyni 
hogy a román tanitó özvegye, árvái inkább éhe 
veszszenek el, mintsem évenként két százalékot fizes. 
senek? 

Még ennél is nagyobb a baj. A Kolozsvár- , 
balázsfalvi és brádi gör. kath. középiskolákból nye 
bizonyitványok ellen mert felszólalni és erre már fe. 
lelni kell valami mérgeset. Magyar sarkantyu és ma. 
gyar kalpag; ha a czigány nem volna, a román voln 
a legutolsó néb — igy tanitják Sz.-Udvarhelyt — ez 
feleli a „Gaz * de ezt végezze a Kolozsvár'«-ral. 

Cze nkalji. 

A nagyszebeni magyar olvasó-egylet tör. 
ténete 1837-től — is4-ie. 

(Vége.) 
Az 1848-ik évről irásbeli adatok hiánya miatt 

a már emlitett feljegyzésekből csak annyiról vapn 
tudomásunk, hogy könyvtárnokká egy Benedek nevi 
akkori róm. kath. gymnasiumi tanár választatott meg, 
kinek a nagyszebeni róm. kath. plebánia épületében 
levő lakására szállittatott át a könyvtár, de mert a 
akkori mozgalmas időben nevezett tanár állomásál 
elhagyá, az egyleti könyvtár amár emlitett plebánia 
épületben a legnagyobb rendetlenségben maradt hátra 
s minthogy az akkori német születésü lelkész Schlau 
Ignácz a magyar könyveket talán az ennek követ. 
keztében beállható zaklatások kikerülése indokából 
helyiségében nem akará türni, a könyvtár felette 
hiányosan és rendetlen álapotban akkori nagyszebeni 
ev. ref. lelkész Izsák Elekhez szállittatott át. 

Pár év mulva a hős tettekben bővelkedő szabad. 
ságharcz lezajlása után az olvasó-egylet egyik régibb 
buzgó pártfogó tagja Tompa Imre ujból és pedig hosz- 
szabb időre viszszakerülvén Nagy-Szebenbe, a meg. 
mentett könyveket nem kis fáradsággal rendszeresen 
egybeszedte s eltárba foglalta, de maga az egylet 
mint számos más magyar egylet; tőbb évig szünetelt 
és a könyvtár míndaddig az emlitett ev. ref. paplak- 
ban őriztetett, mig az előbbeni alelnök Karaszek 
Ignácz és több régi egyleti tag, valamint más a 
magyar müűvelődés iránt élénk érzékkel biró, Nagy. 
Szebenben lakó igaz magyar az olvasó-egylet ügyét 
egész odaadással felkarolta, mindent megtettek, mit 
az egylet életre elevenitése tekintetében szükségesnek 
lenni véltek és mely ilyetén fáradozasukat végül 
mégis siker koronázta; mert habár az akkori absolus- 
tikus német korszakban nemcsak a legisebb magyat 
mozzanatot kancsal szemmel tekintettek, hanem minden 
erővel elnyomni is igyekeztek, mégis mindezen kényes 
körülmények kőzt a fárasztó kicsinyes akadékos- 
kodások daczára nagy nehezen sikerült 18538. évi 
május hó 18-án 2065. számu cs. kir. helytartósági 
határozatot kieszközölni, melylyel a kikőlcsönzésre 
szolgáló könyvek kiadása s magyar irodalmi ter- 
mékek beszerzésére alakult és 1845-ben legfelsőbb 
elhatározással engedélyezett olvasó-egyletnek továbbt 

fennállása megengedtetett és a felterjesztett alapsza- 
bályok megerősittettek. 

Az igy megerösitett alapszabályok értelmében a 
nagyszebeni magyar olvasó egylet 1958. évi május 
hó 27-ép a nagyszebeni ev. rel. pap lakában meg- 
tartott alakuló közgyülésen uj életre ébredvén, meg- 
kezdé működése harmadik korszakát, mely 1876. 
végeig terjed, de működési köre még mindig csak a 
régi maradt és missionalis hivatása daczára tag 
jainak részvétlensége néha néha oly anynyira szem- 
betünővolt, hogy 1867-benz a jegyzőségre senki sem 
vállalkozott és emiatt hol egyik, hol másik egyleti tag 
vezetvén a jegyzőkönyvet, ennek következtében azok 
ezen évre meröben hiányzanak és az 1868. évi 
junius hó 24-én megtartott közgyülésen az akkori 
elnök Bodrogi Sámuel ev. ref. lelkész már ama kér- 

dést vala kénytelen felvetni, ha vajjon továbbra is 

fennálljon az egylet, avagy feloszlatottnak nyilvánit- 

tassék ? De hála a magyarok istenének és dicséret 

az akkori közgyülés becses elhatározás ának, az 4a 

további fennállás mellett határozott. 
ly körülmények közt tehát egyletüunk e kor- 

szakáról sincs sok mondani valónk, miután a rendei 
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önyvásárlás és kikölcsönzésen nem ment túl, éven- 

nányi ülések se hiányoztak, de azok mind pusztán 

zak a jelzett irányban működtek. Az 1862. évi 

neczemberho 27-én megtartott rendes közgyülés azon- 

ban már fontos határozatot hozott az által, hogy 

ompa Imre választmányi tag inditványára kimondá : 

niszerint nehogy az egylet valaha viszonyai rosszabb- 

a fordultával azon szomoru helyzetbe jusson, hogy 

évi bevételei csekélysége következtében könyvtára 

számára helyiséget se bérelhessen, tartalékalapot lé- 

esit és mindjárt annak koronkinti gyarapitására az 

kkori évi 2 frt, 10 kr tagsági dijakból egyenkint 

0 krt., önkéntes adakozók e czélrai adományát és 

az azután jelentkező uj tagoktól szedendő 1 frtban 
negállapitott felvételi dijait jelölte ki; de az ezen 

toni gyarapodás oly lassu s csekély vala, hogy 1875. 
végeig, vagyis 13 év alatt e czélra csak 200 frt. 

névértekű erdélyi földtehermentesitési kötvény szerez- 

tetett be. 

Még az is megemlitendő e korszakból, hogy 

habár az egylet tisztviselői az egylettől javadal- 

mazást nem huztak, volt idő nevezetesen 1874-ben. 

midőn a könyvtárnokságra vállalkozó nem akadván, 

e tiszt csak oly módon vala betölthető, hogy a meg- 

választott könyvtárnoknak évi 15 frt jutalomdijat. 

szavazott meg, valamint hogy az első nyomtatott 

könyvjegyzéket 1859-ben adta ki s később még több 

pótlékot is bocsátott ki, mig az azelőtti időkben csak 

kőnyomatos könyvjegyzéke forgott kézen. 

T- 

Felhivás. 
A ,Brassói Magyar Dalegylet" folyó 

1887. évi február hó 6-án tartott közgyülésében egy- 

hangulag elhatározta, hogy a jövő 1888-ik év február 

havában az egyesület 25 éves fennállásának jubialeu- 

mát megünnepelje. Egyuttal megbizta az igazgató vá- 

lasztmányt azzal, hogy mindazon t. urakat, kik 1863 

óta akár a Dalárdának, akár a Dalkörnek vagy a Dal- 

egyletnek müködő tagjai voltak s jelenleg Brassóban 

laknak, értesitse e határozatról s hivja fel őket, hogy 

ezen társadalmi és nemzetiségi életünkre kétségkivül 

eredményesnek igérkező ünnepély minél impozánsabbá 

étele czéljából már most csatlakozzanak a müködők 

sorához, hogy a 25 évet mindnyájan, kik erre hiva- 

tottak s kik a magyar dal müvelésében időnként fárad- 

tunk, együtt ünnepelhessük. 

E határozat alapján az igazgató-választmány kü- 

lön felhivást intézett mindazokhoz, kiknek működésé- 

ről a jegyzőkönyvekből meggvőződést szerezhetett. 

Minthogy azonban a legnagyobb valószinüség szerint 

oly egyének is lehettek valamelyik daltestületnek tag- 

jai, kiknek neve a jegyzőkönyvekben nem fordul elő, 

s igy meghivást nem kaptak: tisztelettel hivjuk fel e 

helyen az olyanokat a sorainkba való csatlakozásra s 

kérjük, hogy ebbeli becses elhatározásukat alulirt el- 

nökséggel 8 nap alatt irásban tudatni sziveskedjenek. 

Brassó, 1887. márczius hó 22-én. 

Hazafias tisztelettel : 

gy 

Józsa Mihály, Killyéni Endre, 
titkár elnök. 

Tanuüugy. 
len 

es 
, – Hivatalos rész. — 
9a- Szám 363. 1887. 
e A nagyméltóságu vallás- és közoktatásűgyi m. 

ágt kir. miniszter urnak folyó évi márczius hó 12 én kelt 
sre 9666. szám alatti magas rendelete alapján értesitem 

az illetőket, hogy — tekintettel az ország jelenlegi 

kedvezőtlen és legnagyobb takarékosságot parancsoló 

pénzügyi helyzetére – az állami és államilag segé- 

lyezett község iskolák tanitóinak és tanitónőinek a ta- 
nitógyülési napidijak és utiköltségek, további rendelet 

vételéig ezentul nem adhatók meg. 

5bb 

bbt 

za- 

13 

jus Brassó, 1887. márczius hó 20 án. 

eg Koós Ferenez, 
eg- kir. tanácsos, tanfelügyelő. 

76. 
1. A szent-János-utczai magyar óvódában a kis ka 

ag- muzsa-sereg száma felszaporodott 96-ra, tehát csak 

m- négy hija a száznak. Ez, mig egyfelől ezen intézet 
égető szükségét igazolja, másfelől ujabb örvendetes 
indok arra, hogy a Bolonyába tervezett óvóda létesi- 
tése elodázhatatlan. 

2. A Gönezy Pál miniszteri tanácsos által ter- 
vezett és Posner Károly Lajos műintézetében munka 

alatt lévő Brassó- Fogarasmegye térképének minél szé- 
lesebb körben való elterjesztése érdekében — tekint- 

ve, hogy 15 százalék a bolonyai magyar óvóda alap 
javára van felajánlva - Koós Ferencz kir. tanácsos 
anfelügyelő 70 darab körlevelet intézett Brassó város 

's megye összes hatóságaihoz és egyesekhez. 
3. Dr. Réthy Lajos, budapesti muzeumi első 

egédőr, közelebb ily czimű munkát fog kiadni: ,Az 

em 

tag 

zok 

évi 

ori 

int megtartattak a közgyülések és olykor választ- 

oláh nyelv és nemzet megalakulása.4 — A műre most 

csak megrendelés történik s ezt Koós Ferencz kir. t. 

tanf. ur elfogadjaa. A munka májusban jelenik meg 

s 12-14 ivre fog terjedni. Ára 2 forint. Ajánljuk 
olvasóink figyelmébe. 

4. A brassómegyei ág. evang. gyámintézet folyó 
márczius hó 25-én tartotta Csernátfaluban második 
közgyülését. - Jövő számunkban a gyülés lefolyásá- 

ról részletesebb tudósitást közlünk. 

5. A veresmarti és volkányi ág. ev. iskolákat, 
— előbbit bőrbetegség, utóbbit a kanyaró miatt — bi- 
zonytalan időre a hatóság bezáratta. 

6. A brassómegyei állami és községi iskoláknál 
az ismétlő-iskolások vizsgái e hó végén fognak meg- 
tartatni, minthogy a tavasz derültével a szántás kez- 
detét veszi és azontul ismétlő-iskoláztatást lehetetlen 
tartani. 

Közgazdaság. 

Iparkiállítás Deésen, 

A szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet idei 
október hó 1-én termény-, óllat- s iparkiállitást 
rendez. 

Erről már több izben volt alkalmunk a t. kö- 
zönséget értesiteni. — Most azonban különösen ipa- 
rosaink figyelmét akarjuk ujból ezen kiállitásra fel- 
hivni. 

Az iparkiállitáson különösen s kizárólag hazai 
termékek állithatók ki s a kiállitási bizottság kiváló 
sulyt fektet arra, hogy kiállitásan különösen az er- 
délyrészi ipar legyen teljesen képviselve. 

Igaz, hogy maga Deés vajmi csekély forgalmi 
hely s igy talán nem valami nagy előnynyel járhat a 
kiállitás a kiállitóra nézve. Ezen ellenvetés már több 
oldalról tétetett is. Ámde az illetők két körülményről 
megfeledkezni látszottak. Először: hogy Deésnek oly 
vidéke van, mely nem egy iparágunknak lehetne te- 
kintélyes fogyasztója s másodszor: a kiállitással egy- 
idejüleg lesz Deésen az erdélyi gazdák vándorgyülése 
s igy igen nagy közönség fog ott ekkor megfor- 
dulni. 

E két körülményt nem szabad szem elől tévesz- 
teni s mi részünkről csak nagyon melegen ajánlhat- 
juk az érdekelteknek ezen kiállitáson való rész- 
vételt. 

Különösen felhivjuk erre a posztósokat, haris- 
nyaszövőket s egyáltalában a textilipart üzőket s a 
faiparosokat.: 

Ezekre nézve birhat az ottani piacz legfőbb ér- 
dekkel. 

Részünkről készséggel szolgálunk minden szük- 
séges felvilágositással. Bejelentési ivek, valamint a ki- 
állitás házi- s ügyrendje a brassói kereskedelmi és 
iparegyesület irodájában rendelkezésre állanak. 

Háziasszonyaink figyelmébe. 
Ha két háziasszony talátkozik, biztosra lehet 

venni, hogy vagy toilettekról, vagy a háztartásról, a 
főzésről vagy nyalánkságokról beszélnek. Természetes, 
hogy magam sem teszek kivételt és pedig annál ke- 
vésbbé, mert magam is a magyar háziasszonyok 
ezéhéhez tartozom és ,egyleti hölgy vagyok. Az ily 
diskurzusoknál azt tapasztaltam, hogy a házi asszonyok 
nagyobb része azon panaszkodik, hogy nem tudnak 
oly süteményeket, tortákat szóval nyalánkságokat 
szerezni vagy késziteni, mélyek nem mindennapiak, 
hanem finomak, pikánsak, kellemesek és — a mi 
a fődolog - sokáig tarthatók. A legtöbb otthon ké- 
szülő, vagy a czukrászoknál kapható süteményeknek 
az a hibájuk, hogy vagy nagyon közönségesek, vagy 
nagyon émelygősek, el nem tarthatók, vagy rövid idő 
alatt kőkeménynyé válnak. 

Égn ez irányban óhajtok tanácscsal szolgálni a 
tisztelt háziasszonyoknak és néhány oly süteményt, 
tortát és nyalánkságot akarok ajánlani, melyek a 
legjobbak, aránylag a legolcsóbbak és avval a kitünő 
tulajdonsággal birnak, hogy 3-4 hóig eltarthatók. 

Nem hiszem, hogy valaki jobb süteményt óhaj- 
tana vendégei elé tenni, mint a melyek ő felsége a 

királyné legmagasabb dicséretét kivivták, ki Pischinger 
Oszkárbécsi gyárosnak az általa készitett Pischinger- 

tortat fölött legmagasabb elismerését nyilvánitotta. 
E tortákat a bécsiek a világ legjobb tortáinak nevezik, 

és ez elnevezést meg is érdemlik. Izük rendkivül 

finom, könnyen eltarthatók és igy nem csoda, hogy 

etortákból másfél év óta körülbelül egy negyedmillió 
küldetett szét és pedig nemcsak Ausztria-Magyaror- 
szágba, hanem a kűlföldre, sőt Amerikába is. Egy 

ily torta ára nagyságához képest 1 frttól 2 frt. 50 krig 
emelkedik. 

Fölötte praktikus és kitünő speczialitások még 
a ,Pischinger-fánkok , melyek reánk háziasszonyokra 

nézve valóságos jótéteményt képeznek. A sok ve- 
sződség és kellemetlenség, mely a fán ok készitésével 
jár, melyek még gyakran el is romlanak és el nem 
tarthatók, ezentűl megszünik. Legokosabb egyszerüen 
100 Pischinger-fánkot rendelni 12 frtért, vagy 50-et 
6 frtért és a legizletesebb süteményt kapjuk, mely 
akár 2 hóig is eltartható, anélkül, hogy izét veszi- 
tené, vagy elromlana. 

Egy harmadik kitűnő speczialitást képeznek 
Pischingernek ,„Biscuits Superior-jai. Ezek a leg- 
finomabb thea- és borsütemények, csinos zárható 
dobozokban 80 krtól 1 frtig, melyeket ő felsége a 
királyné szintén megdicsért. Nem hagyhatom még 
felemlités nélkül a Pischinger-féle ,Speczialitás-rakiáro- 
kat" Bécsben Kerntnerstrasse 42. és Taborstrasse 22. 
szám alatt és ajánlom mindenkinek a ki Bécsbe uta- 
zik és barátja a finom sütemény-különlegeségeknek, 
hogy e helyiségeket látogassa meg. Nagy választékban 
találnak itt franczia és angol biscuit-ot, bor- és thea- 
süteményt, kétszersűlteket és gyermek-tápszer-külön- 
legességeket, a hires karlsbadi ostyákat, melyeket 
Pischingerköl visznek Karisbadba és onnan hozzák be 
mint ,karlsbadit ostyát, továbba az ugynevezett , Va- 
fellikatt tortákat, kitünő chokoládékat, olajtalanitott 
Cacao-port, bonbonokat, ,Fandant.-okat, konfekteket, 
gyönyörüű husvéti ajándékokat, husvéti tojásokat min- 
den csak képzelőető alakban, selyemből fából, bon- 
boniereket meglepö választékban stb. stb. 

Meg kell azonban jegyeznem hogy, Pischinger 
gyártmányait hamisitják és utánozzák is és pedig az 
áru rovására. A tortáknál tehát csak az tekin thetö 
valódinak, melyen a kereskedelmi törvényszek által 
bejegyzett vörös védjiegy láthatő. E gyártmányok 
4 Ífrttól feljebb kapható és a mely a czég gyárt 
sokféleségéről és előnyeiről legjobban meggyőzüdhetik 
az, a ki Pischinger gyárából (Bécő Brigittenau) 
egy postacsomag mintagyüjteményt rendel, mely 
mányainak szép és gazdag gyűjteményét — tortát 
sem véve i — tartalmazza és árjegyzéket kér. Meg 
vagyok róla győződve, hogy azok a hőlgyek, a kik e 
kisérletet megtették. a ,süteménykérdés" fontos (?) 
ügyében nem jönnek többé zavarba. 

Halász Sarolta. 

Helyi és vidéki hirek. 

Rendőri hirek. Tegnapelőtt éjjel a hátsó-utczá- 
ban lakó Scurtu Juon földésznek udvaráról elloptak 
2 ludat és pulykát. Egy, a lopással gyanusitott egyé- 
niség tegnap reggel Bolonyában egy rendőr által kö- 
követtetve, midőn magát zsákutczába szorittatni látta, 
a hátán czipelt zsákot - melyben az ellopott szár- 
nyasok voltak - eldobta s gyors futásban keresett 
menedéket, ; 

Erdélyi iparosaink Párisba a közelgő világki- 
állitás alatt nagy tömegben szándékoznak együttesen 
fölmenni. E körülmény érdekében a maga idejében 
hivatalosan fog megkerestetni a párisi magyar egylet, 
hogy iparosaink jutányos elszállásolása stb. tekintetében 
kellő intézkedéseket tenni sziveskedjék. Az elég korán 
megindult mozgalom élén Binder Lajos iparfel- 
ügyelő áll. 

A fogadás vége. Szász-Magyaróson egy ottani 
paraszt a korcsmában mulatozás közben fogadott ar- 

ra, hogy egy liter pálinkát egy hajtásra megiszik. A 

paraszt becsületbeli dolognak tartotta ezt a ,virtust 

végbevinni, de hőstettét életével fizette meg, mert a 

mint a pálinkát megitta, egyetlen szó nélkül hanyat- 
esett és rögtön szörnyet halt. 

A borzasztó toronyégés. A boroszlói Magdolna- 
templom kettős tornyán a német császár születésnapja 

alkalmából tüzijátékot rendeztek. Valószinü, hogy egy 

sziporka a torony belsejében tüzet fogott, mert az 

egyik torony kigyuladt és lezuhant, a másikat azon- 
ban a tüzoltóság megmentette. Emberélet nem esett 
áldozatul, de a kár nagy. 

Kiüti magát a szeg a zsákból. A boilai falus- 

biró malmából még a mult évben egy malomkövet, 

egy vasrudat és több malom-szerelvényt loptak el. 
A malomkövet, melynek különős ismertető jele volt, 

most megtalálták egy alsó-utczai malomban. Ennek 

jelenlegi tulajdonosa átvette a malmot. Kisült, hogy 
az előbbi tulájdonos és egyik legénye lopták el a 

malomkövet és egyéb tárgyakat. Ezért a nehéz lopá- 

sért most fogságban ülnek. 

Postasikkasztás Prágában. A prágai főpostahi- 
vatalnál sikkasztást fedeztek föl. Azonnal elrendelték 
az összes pénztárak átvizsgálását, miután a pénztár- 

állomány mintegy 400,000 frtra rugott s nagyobbrész- 
ben ezüstben volt. Az összes rendelkezésre álló hiva- 
tali személyzet részt vett az ellenőrző munkában. A 
hiányt még pontosan nem állapitoták meg, de a 8000 
frtot felüúl fogja haladni. A kár kizárólag a postát 
fogja terhelni. A sikkasztó, Hackl Henrik postapénz- 
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tári igazgató volt, kit még az éj folyamán elfogtak s 

ki a sikkasztást akként követte el, hogy az ezüstpénz 

tekercsekbe ezüst forintosok helyett négy krajczároso- 

kat tett. Egy hivatalnoknak feltünt a tekercsek kis 

terjedelme s igy jöttek rá a sikkasztásra. - Hacklt 

anyagi bajai vitték a bünre. : 
A meghiusult pétervári merénylet tervezője hir 

szerint Degajev, Sudejkinnak, a pétervári titkos ren- 

dőrség főnökének gyilkosa volt. Degajevet Kievben a 

Hotel Bellevueben letartóztatták, s Pétervárra szálli- 

tották. Kinyomozták barátait és ismerőseit s ezek 

közül mintegy harmincz egyént tartóztattak le Kiev- 

ben. Az elfogottak közt hat katonatiszt van. 

telen főhadsegédet, Kiew főkormányzóját ennek követ- 

keztében Pétérvárra hivták. A rendőrség erősen tit- 

kolja Degajev elfogatását. 

elleni merénylet fő bünöseit, hétfőn márczius 28-án 

fogják fölakasztaui. Beszélik továbbá, hogy a péter- 
vári rendőrség egyik főtisztviselője a merénylet föl- 

fedezése folytán öngyilkossági kisérletet követett el. 

Kirándulás külön vonattal Fiuméba, onnét kü- 

lön hajón Abbaziába és Buccariba. 

vasutak városi menetjegy-irodája (Mária Valeria-utcza, 

Hungária szálló) a husvéti ünnepek alkalmával f. évi 

április hó 9-én Budapestről társas kirándulást rendez 

BR A S SIO. 

külön vonattal Fiuméba s onnét külön gőzhajón Ab- Török lira . . 11.38 vétel 11.40 eladás! 

baziába és Buccariba. Ezen kiránduláshoz menettérti Aranyy.. . ö06 6- 

jegyek árai a kirándulással egybekötött programmszerü Orosz papirrubel. Il3- 

ellátás, elszállásolás és hajózásért járó költségekkel együtt : Felelős szerkesztő és kiadó-tujaldonos: 

következők: I. oszt. 39 frt, 1II. oszt. 31 frt, III. oszt. Szterényi Jlózsef. 

24 frt. A visszautazás bezárólag április hó 22-ig bár- — 

mely személyvonattal is történhetik. Visszautazásnál Piaczi árak 

a gyorsvonat is használható az esetre, ha a gyors- és Brassóban, 1887. márczius hó 4-én. 

személyvonatu rendes menetjegyek ára közti különb- – zikéli Henrik jelentése. – 

ijet utánfizettetik. A vidéki résztvevők számára, a kü- legszebb . 6.50 

lönvonathoz való csatlakozás végett, a m. kir. állam- Buza ! közepes 6.— 

vasutak vonalain Budapestre és vissza történő uta- vegyes. 5.50 
Dren- zásra 500/, mérsékelt 14 napig érvényes menettérti = Rozs kegszebb á 

jegyek fognak kiszolgáltatni. Előjegyzések fentemlitett lgazebb : 

(Mária Valéria-utcza Hungaria szálló) továbbá az aradi, - Árpa közepes 940 
Hir szerint a czár elleni kolozsvári, brassói, miskolczi, debreczeni és szegedi s Zab legszebb . 2 10 

városi menetjegy irodákban. bezárólag április 6-ig el-, - közepes . 1.80 

fogadtatnak, hol külön programmok is dijmentesen . övökbtiza, B]. 

kaphatók. mB ots ó 

Lencse . 15.- 
Brassai piaczi árfolyam Faszulyka ie50 
– Adler L. Jakab jelentése. – nma 

A m. kir. állam- Brassó, 1887. miarezitis hozo-an, Burgonya - 1 1.— 

Román papirpénz a 20 frankos 8.46 vétel 8.48 eladás g Marhahus . . 28 és 32 
a ezüstpénz a 20 , 8.40. S4 88] Disznóhus .36 

Napoleond'or (aranypénz) .10.10 1014 =2 Juhhus... 
Faggyu (friss) . 8 

HIRDETMENVYEK. 
Avisol 

Van szerencsém a t. közönséget 

tisztelettel értesiteni, hogy Klastrom- 

utcza 11. szám alatt lévő 

férfiruha-űzletemet 
teljesen és ujonnan rendeztem, s 

ajánlom magam mindennemü férfi- 

ruhák készitésére a legolcsóbb árak 

mellett. - Szükség esetében nadrá- 

vagyis összesen 195 frt 80 krt készpénzben, [ 
vagy az 1881. évi LX. törvényezikk 42-ik : 

számitott] : 
hó lén[; 

3333. szám alatt kelt igazságügyminisz- : 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék-: 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez : 

tör- 

árfolyammal 
évi november 

§-sában 
és az 

jelzett, 
1881. 

letenni, avagy az 1881. évi LX. 
vényezikk 170. § a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- : 
séről kiállitott szabályszerü elismervény- : 
átszolgáltatni. E 

Szent-Agotha, 1886. decz. 1-én. 

gy ———————— 

Alkalmi bevásárlás 

KOVASZNAI és KERESZTESY 
női divat-termülkben Brassó (főtér) 

A raktári készlet egy részét tartalmazó női divat selyem és gyapju 
ruhakelmék, mosó creton és satinok, posztok, flanellek. futó- és sopha- 
szönyegek, ugyszintén esőköpenyek és felsők a hely szűke miatt igen elő- 
nyös áron adatnak el. : 

Ugyanott nagy választékban Renedict Schroll-féle chiffon, patent 
chirting, gradlik és calicot vásznak minden szélességben, továbbá női és 
férfi béllés-keliékek szintén kaphatók. 

F
 

gokat 8, nadrágot és mellényt 12 Megrendeléseket elfogadnak: menyasszonyi, séta és házi ruhák, (toi- 

óra alatt, egész öltöny öket pedig lettek) esőköpeny és jaguettok készitésére ; 

24 óra alatt szállitok. ; : (103) pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett. 6- 

Szives megbizásaikat kéri Minták kivánatra bérmentve küldetnek. 
kiváló tisztelettel számos Ráziszerek között még is mma zre rtsitéztmn 

csak a valódi Horgony- Pain- 
Expeller a leghatásosabb és leg- 
jobb. Ez nem titkos-szer, hanem 
egy teljesen megbizható, orvosilag 

kipróbált készitmény, mely minden beteg- 
nek teljes megnyugvással ajánlható. Hogy 
a Pain-Expeller teljes bizalmat érdemel, 
legjobban kitünik abból, hogy sok beteg, 
a ki nagy garral feldicsért más gyógy- 
szereket próbált meg, megint csak a 

rég jónak bizonyult Pain-Exnellerlez 
tért vissza. Épen az összehasonlitás által 
győződtek meg arról, hogy úgy a csúzos 
fajdalmak, tagszakgatások stb., mint a 
fő-, fog- és hátfájás, oldalnyllalások stb. 
a Pain-Expellerrel eszközölt bedörzsölé- ű 
sek által leggyorsabban szüntethetők meg. , 
A 40 kros, 70 kros és 1.20 olcsó ár a 
szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos siker a felől ke- 
zeskedik, hogy a pénz nincs kidobva. A 
káros utánzatoktól azonban óva- , 
kodni kell, s csak a „horgonyé-jellel el- 
látott Pain-Expellert fogadjuk el mint va- 
lódit. Központi-raktár: Gyógy- 
szertár az arany oroszlánhoz 
Prágában, Niklasplatz 7. Kap- 
ható a legtöbb gyógyszer- 
tárban."*) s 

Schwarze B., 
Klastrom-uteza 11. sz. gse-e-eaeeaeanogmasemeeooeey 

: EGUITABLE 
az Egyesült-Államok életbiztositó-társasága NEVW-T0RK-hban. 

Alapittatott I859-ben. 

Biztositási állomány 1886. deczember 31-én: 1,747.000 000 márka. 

Az uj felvételek kitettek : 

1884-ben 1885-ben 1886-ban 
360,000.000 408,000.000 474,000.000 márka. 

Az összalap eme kedett 1886. évi január hó 1-től 1887. évi január hó 1-éig 
271.000,000 má káról 321.000,000 márkára. 

A tiszta nyereménytöbblet 1887. január hó 1 én 68.000 000 márkát tesz ki 
és a mult évihez viszonyitva 183.000,000 márkával emelkedett 

Tőkebefektetések Eurápában 16.000,000 márkán felül. A kötvények 3 év 
mulva kifogásolhatlanok. Minden kötvény visszavásárlási és leszállitási joga 
3 év mulva. - A 100,000 dollárból álló részvénytőke alapszabályszerüleg 
csak is 70/,-kal kamatoztatik, az azon felüli sok millióra rugó nyereség ki- 

zárólag a biztositottak javára esik. 

] Aligazgatóság Magyarország részére: Budapest, Andrássy-út 12. sz. 
Kerületi ügymökség az „Albina" fiókja. 

(132) 3 3 

2117- -1886. tikkvi sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szent-ágothai kir. járásbiróság , 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi 

hogy a „Grosschenker Spar- und Vorschuss- 

Vereins végrehajtatónak szászhalmi Duld- 

ner szül. Theil Anna végrehajtást szenvedő 

elleni 600 frt tőkekövetelés és járulékai 

iránti végrehajtá-i ügyében az ezsébet- 

városi kir. törvényszék területén lévő és 

a százhalmi községben fekvő, a százhalmi 

214. számu telekjegyzőkönyvbenA 4-2— 

140 rendszám alatt bejegyzett ingatlanokra 
az árverést 1958 frtban ezennel megál 

lapitott kikiáltási árban elrendelte, é és 

hogy a fennebbmegijelölt ingatlanok az 

1887. évi ápril 9-ik napján délelőtti 9 
órakor a százhalmi község házánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a megállapi- 

tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

si becsárának 100, -át 

mJavitások- és hangolásokat pontosan, olcsón vég
zek. : 

[ Mindenféle ruha- és kalapdiszek a legujabb divat szerint. 
„ l AGY g Ő ZSEF 

ó munkáért. 
Pontos javitás. 

általános hangszer-kereskedése, 
Alapittatott 1867-ben. 

Brassó, széles-utcza 540., műhely: vár-utcza 258. 
A nagyérdemüű zeneműüvészek-, zenekedvelő urak és hölgyeknek 

tisztelettel ajánlom mindennemü uj hangszereimet és az azokhoz szük- 
séges több ezerféle részeket felszerelésre. Szintugy nagy választékban 
legfinomabb római bél-, selyem-, fonott és angol aczél-húrokat. 

4 Raktáron vannak: kontragordonok, gor- 
donkák, brácsok, konczert- és másnemű finom 
hegedük és vonók, cziterák, gitárok, kintornák, 

tilinkók, furulyák, fuvolák, klarinetok, rézkür- 
tök, hangsipok, ocarinák, aczél czimbalmak, 

kézi- és fuvó-harmonikák, gyermekhangszerek, 
harmoniumok, pianinok, zongorák. 

Uj orgonákat és régieket 
rövid időn felállitok. 

Kapható: Ariston, Herophon, Orpheus, Sympho- 
nion, kedvelt uj hangszerek, könnyen kezelhetők és 
pár ezer szép zenedarabot játszanak; a Symphonion 
magára működő hangszer. (6) 10-* 

Népezimbalmak, saját gyártmány, 20-50 ífrtig. 

Mgaládálmazott kantsuk-külcsök hegedükhöz. — Nagy 
Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 

H 

Laskai Arpád 
NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-RAKTÁRA 

(Brassó, virágsor 325. szám alatt) 

ajánlja a t. cz. közönségnek a 
kol g k 

tavaszi es nyári évadra 
ujonnan berendezett üzletét, ugymint: divatszövetekben, 
férfi s női tavaszi és nyári szövetekben, fekete és szi- 
nes cachmirok, selyemszövetek, selyem- és angol bársonyok, 
gyöngydiszek, vásznak, Schroll féle chiffonok, oxfordt, 
creton, szalag, csipke, virág, disztollak, keztyük stb. a leg- 
jutányosabb árak mellett. 

Felsök és rmhamegrendelések gyorsan és olcsó rak mellett kégzittetnek. 
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Nagy raktár férfi- s női fehérnemüekben. 

.. 


